
Ekspres  do  kawy

Cafetera  eléctrica  z  molinillo
Koff  iezetapparaat  z  maalwerk

Ekspres  do  kawy  z  młynkiem

Macchina  per  il  caff  è  con  macinacaff  è

Ekspres  do  kawy  z  młynkiem
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Instrukcja  obsługi  skrótu

Krótki  przewodnik

Krótki  przewodnikSzybki  przewodnik

Krótki  przewodnik

Krótki  podręcznik
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cja.

Przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wskazówki  dotyczące  bezpieczeństwa  oraz  

pełną  instrukcję  obsługi.  Należy  przestrzegać  ostrzeżeń  zamieszczonych  na  
urządzeniu  i  w  instrukcji  obsługi,  aby  uniknąć  obrażeń  ciała  i  uszkodzenia  mienia.  
Zawsze  trzymaj  dokumentację  w  łatwo  dostępnym  miejscu  i  przekaż  ją  osobie  trzeciej,  
gdyż  stanowi  ona  istotną  część  produktu.

Ostrzeżenie  przed  niebezpieczeństwem  

spowodowanym  przez  gorące  

powierzchnie!

Pełną  instrukcję  obsługi  można  wyświetlić  i  pobrać,  skanując  zamieszczony  obok  kod  
QR.

Ostrzeżenie  przed  możliwymi  
obrażeniami  o  nasileniu  

umiarkowanym  i/lub  lekkim!

Więcej  informacji  na  temat  
korzystania  z  urządzenia!

Dane  kontaktowe  znajdziesz  w  pełnej  instrukcji  użytkownika.

Jak  skontaktować  się  z  serwisem?

Postępuj  zgodnie  z  instrukcją,  
aby  uniknąć  uszkodzenia  
mienia!

4

Ostrzeżenie  przed  możliwym  
zagrożeniem  życia  i/lub  
poważnymi  nieodwracalnymi  

obrażeniami!

Należy  przestrzegać  

wskazówek  zawartych  w  
instrukcji  obsługi!

Niniejszy  skrócony  przewodnik  jest  skróconą,  drukowaną  wersją  pełnej  instrukcji  obsługi.

Ostrzeżenie  przed  ryzykiem  

obrażeń  spowodowanych  
ruchomymi  częściami!

Ostrzeżenie  przed  
niebezpieczeństwem  

porażenia  prądem!

Gdzie  znajdę  pełną  instrukcję  obsługi?

Ostrzeżenie  przed  
bezpośrednim  zagrożeniem  życia!

1.  Informacje  na  temat  tego  krótkiego  przewodnika

UWAGA!

OSTRZEŻENIE!

OSTRZEŻENIE!

OSTRZEŻENIE!

OSTROŻNOŚĆ!

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

OSTRZEŻENIE!

OSTRZEŻENIE!

Machine Translated by Google



�.  Przeznaczenie

FR

NL

Urządzenia  oznaczone  

tym  symbolem  nadają  się  
wyłącznie  do  użytku  
wewnątrz  pomieszczeń.

TO

Oznakowanie  CE DE

Produkty  oznaczone  tym  
symbolem  spełniają  

wymagania  dyrektyw  UE.

Do  użytku  wewnątrz  
pomieszczeń

Symbol  prądu  przemiennego

5

PL

TO

–  przez  klientów  hoteli,  moteli  i  innych  obiektów  mieszkalnych
cje;

–  w  nieruchomościach  rolnych;

–  w  pensjonatach.

Widzieć:

–  w  kuchniach  pracowniczych  w  sklepach,  biurach  i  innych  
obiektach  komercyjnych;

Urządzenie  to  jest  przeznaczone  do  użytku  w  gospodarstwach  
domowych  i  podobnych  zastosowaniach  domowych,  takich  jak:

Urządzenie  nadaje  się  zarówno  do  parzenia  kawy,  jak  i  mielenia  
ziaren  kawy.

Należy  pamiętać,  że  odpowiedzialność  zostaje  wyłączona  w  
przypadku  niewłaściwego  użycia:

�  Należy  przestrzegać  wszystkich  informacji  podanych  w  niniejszej  
instrukcji  obsługi,  zwłaszcza  wskazówek  dotyczących  bezpieczeństwa.  
Wszelkie  inne  działania  są  uważane  za  niewłaściwe  i  mogą  skutkować  
obrażeniami  ciała  lub  uszkodzeniem  mienia.

�  Należy  używać  wyłącznie  części  zamiennych  i  akcesoriów  dostarczonych  
lub  zatwierdzonych  przez  nas.

�  Nie  modyfikuj  urządzenia  bez  naszej  zgody  i  nie  używaj  żadnych  
dodatkowych  urządzeń,  które  nie  zostały  przez  nas  zatwierdzone  
lub  dostarczone.

Machine Translated by Google



�.�.  Ogólnie

6

�  Czyszczenie  i  konserwacja  urządzenia  nie  mogą  być  wykonywane  przez  
dzieci,  chyba  że  mają  ukończone  8  lat  i  znajdują  się  pod  nadzorem.

�  Z  urządzenia  mogą  korzystać  dzieci  w  wieku  od  8  lat  i  starsze.

gniazdka  umieszczonego  w  łatwo  dostępnym  miejscu,  w  pobliżu  miejsca  
instalacji.  Napięcie  sieci  lokalnej  musi  odpowiadać  danym  technicznym  
urządzenia.

�  Dzieciom  nie  wolno  bawić  się  urządzeniem.

�  Podłączaj  urządzenie  wyłącznie  do  prawidłowo  zainstalowanego

�  Zawsze  ciągnij  za  wtyczkę,  nie  za  przewód  zasilający.

�  Nie  pozostawiaj  urządzenia  bez  nadzoru  podczas  pracy.

�  Dzieciom  poniżej  8  roku  życia  należy  zapewnić  bezpieczną  odległość  od  

urządzenia  i  kabla  przyłączeniowego.

�  W  przypadku  konieczności  szybkiego  odłączenia  urządzenia  od  sieci,  

gniazdko  musi  być  swobodnie  dostępne.

przedmioty  lub  powierzchnie  (np.  płyta  kuchenna).

Przechowuj  w  bezpiecznym  miejscu.

OSTRZEŻENIE!

zrobione.

�  Przechowuj  urządzenie  i  akcesoria  w  miejscu  niedostępnym  dla  małych  dzieci.

�  Upewnij  się,  że  przewód  zasilający  nie  ma  kontaktu  z  gorącymi

przez  osoby  o  ograniczonej  sprawności  fizycznej,  sensorycznej  lub  umysłowej  
lub  nieposiadające  odpowiedniego  doświadczenia  i/lub  wiedzy,  jeżeli  
znajdują  się  pod  nadzorem  lub  zostały  poinstruowane  na  temat  bezpiecznego  
korzystania  z  urządzenia  i  rozumieją  wynikające  z  tego  zagrożenia.

Istnieje  ryzyko  porażenia  prądem  elektrycznym  lub  zwarcia  w  
wyniku  kontaktu  z  częściami  pod  napięciem.

Ryzyko  porażenia  prądem/zwarcia!

�.  Instrukcje  bezpieczeństwa
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Włóż  przedmioty  do  otworów.

�  Pod  żadnym  pozorem  nie  wolno  samodzielnie  dokonywać  żadnych  zmian  w  urządzeniu.

�  Urządzenia  nie  wolno  zanurzać  w  wodzie  ani  innych  płynach,  trzymać  pod  
bieżącą  wodą  ani  używać  w  wilgotnych  pomieszczeniach,  ponieważ  może  
to  spowodować  porażenie  prądem.

�  Jeśli  zauważysz  jakiekolwiek  uszkodzenia  powstałe  w  trakcie  transportu,  
skontaktuj  się  natychmiast  z  serwisem.

–  podczas  burzy.

�  Nie  zginaj  i  nie  zgniataj  przewodu  zasilającego.

lub  naprawa.

�  Przed  pierwszym  użyciem  oraz  po  każdym  użyciu  należy  sprawdzić,  czy  
urządzenie  i  kabel  zasilający  nie  są  uszkodzone.

lub  próbować  samodzielnie  otworzyć  część  urządzenia  i/lub

�  Całkowicie  rozwiń  przewód  zasilający.

�  Unikaj  kontaktu  z  wodą  i  innymi  płynami.  Trzymaj  urządzenie,  przewód  
zasilający  i  wtyczkę  z  dala  od  zlewów,  umywalek  itp.

–  podczas  montażu  i  demontażu  urządzenia,

�  Nigdy  nie  otwieraj  obudowy  ani  nie  przechodź  przez  otwory  wentylacyjne.

–  jeżeli  urządzenie  uległo  zawilgoceniu  lub  zamoczeniu,

�  Jeśli  kabel  zasilający  tego  urządzenia  jest  uszkodzony

�  Nie  należy  używać  urządzenia,  jeśli  na  urządzeniu  lub  jego  kablu  zasilającym  
widoczne  są  uszkodzenia  lub  jeśli  urządzenie  zostało  upuszczone.

Aby  uniknąć  zagrożenia,  wymianę  powinien  przeprowadzić  producent,  dział  
obsługi  klienta  lub  osoba  o  podobnych  kwalifikacjach.

�  Odłącz  urządzenie  od  gniazdka  zasilania  –  podczas  czyszczenia  lub  

serwisowania  urządzenia,

–  w  przypadku  braku  nadzoru,
–  jeżeli  nie  korzystasz  już  z  urządzenia,

Machine Translated by Google



�.�.  Konfigurowanie  urządzenia

–  wysoka  wilgotność  lub  mokrość,

dotykać  wilgotnymi  lub  mokrymi  rękami.

�  Upewnij  się,  że  przewód  zasilający  nie  stwarza  zagrożenia  potknięcia  się  
i  nie  używaj  przedłużacza.

Unikać:

powiesić.

�  W  razie  potrzeby  umieść  urządzenie  na  podłożu  odpornym  na  działanie  ciepła  i  wody.

–  bezpośrednie  światło  słoneczne,

�  Żadnych  przedmiotów  wypełnionych  cieczami,  np.  B.  Ustawiaj  wazony  lub  napoje  
na  urządzeniu  lub  w  jego  pobliżu.

–  ekstremalnie  wysokie  lub  niskie  temperatury,

Dodatki  chemiczne  w  powłokach  meblowych  mogą  oddziaływać  na  materiał  
nóżek  urządzeń  i  pozostawiać  osady  na  powierzchni  mebli.

�  Nigdy  nie  dotykaj  urządzenia  ani  kabla  zasilającego/wtyczki.

�  Urządzenie  należy  ustawić  na  stabilnej  i  równej  powierzchni.

–  otworzyć  ogień.

�  Nie  należy  używać  urządzenia  na  mokrej  powierzchni.

wrażliwa  powierzchnia.

�  Używaj  urządzenia  wyłącznie  wewnątrz  pomieszczeń.  �  Nie  narażaj  

urządzenia  na  działanie  ekstremalnych  warunków.  Do

�  Nie  pozwól,  aby  kabel  zasilający  zwisał  poza  krawędź  blatu.

�  Nie  należy  umieszczać  urządzenia  na  krawędzi  stołu;  może  się  przewrócić  
i  spaść.

8
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TO�  Nie  umieszczaj  urządzenia  nad  płytą  grzewczą  lub

Urządzenie  nagrzewa  się  podczas  pracy.  W  bezpośrednim  

sąsiedztwie  urządzenia  mogą  znajdować  się  przedmioty  
łatwopalne,  które  mogą  ulec  zapłonowi.

�  Nie  należy  obsługiwać  urządzenia  za  pomocą  zewnętrznego  timera  ani  

oddzielnego  systemu  zdalnego  sterowania.

�  Nie  napełniaj  płynami  innymi  niż  woda  lub

�  Nie  napełniaj  zbiornika  na  wodę  żadnym  innym  płynem  niż  zimna  woda  
pitna  (za  wyjątkiem  odkamieniania,  patrz  poniżej).

Urządzenie  należy  umieścić  w  młynku.

inne  urządzenia  wytwarzające  ciepło  (grill,  frytkownica);  nawet  jeśli  nad  nim  
zamontowany  jest  okap.

OSTRZEŻENIE!

�  Nigdy  nie  wkładaj  rąk  do  urządzenia,  gdy  komora  filtra  jest  otwarta  lub

Kawa  w  termosie.  Nie  wolno  używać  wody  mineralnej  ani  innych  

płynów  gazowanych.

�  Nie  należy  używać  niepalonych  ziaren  ani  mieszanek  zawierających  zieloną  
kawę.  Może  to  spowodować  uszkodzenie  urządzenia.

�  Nigdy  nie  używaj  urządzenia  w  pobliżu  lub  pod  przedmiotami  łatwopalnymi,  

takimi  jak  zasłony,  firanki,  papier  itp.

Zagrożenie  pożarem!

�  Nie  wsypuj  zmielonej  kawy  do  pojemnika  na  ziarna.

�  Pozostaw  trochę  miejsca  między  urządzeniem  a  innymi  urządzeniami  lub  

ścianą,  aby  umożliwić  swobodną  cyrkulację  powietrza.
�  Nie  przykrywać  urządzenia  podczas  pracy.

�  Odłączaj  urządzenie  od  gniazdka  elektrycznego  po  każdym  użyciu,  przed  
czyszczeniem  i  konserwacją,  a  także  wtedy,  gdy  urządzenie  nie  jest  
nadzorowane.

niż  palone  ziarna  kawy.

�  Nie  wkładaj  żadnej  innej  żywności  do  pojemnika  na  ziarna.

�.�.  Użyj  urządzenia
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�.  Zakres  dostawy

Niebezpieczeństwo  uduszenia!

�  W  celu  wyczyszczenia  i  odkamieniania  urządzenia  należy  postępować  
zgodnie  ze  specjalnymi  instrukcjami  (patrz  „Czyszczenie  i  odkamienianie  
urządzenia”  w  instrukcji  obsługi).

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

�  Wszystkie  użyte  materiały  opakowaniowe  (plastik

�  Nie  używaj  termosu  do  utrzymywania  ciepła  produktów  mlecznych  lub  

jedzenia  dla  dzieci  (ryzyko  rozwoju  bakterii).

Istnieje  ryzyko  uduszenia  w  wyniku  połknięcia  lub  wdychania  
małych  części  lub  folii.

�  Nie  pozostawiaj  niewykorzystanej  wody  w  zbiorniku  na  wodę.  Natychmiast  
usuń  resztki  wody,  aby  zapobiec  tworzeniu  się  kamienia  i  glonów.

�  Termos  nie  nadaje  się  do  użytku  w  kuchence  mikrofalowej  i  nie  wolno  go  
podgrzewać  w  piekarniku  lub  na  kuchence.

�  Nie  należy  pozwalać  dzieciom  bawić  się  opakowaniem.

(torebki,  kawałki  styropianu  itp.)  w  miejscu  niedostępnym  dla  
dzieci.

•  Filtr  stały
•  Uchwyt  filtra

•  Termos  z  pokrywką  umożliwiającą  przelewanie

10

W  pakiecie,  który  zakupiłeś  otrzymałeś:

•  Łyżka  miarowa

•  Ekspres  do  kawy

Sprawdź,  czy  przesyłka  jest  kompletna  i  nienaruszona.  Jeśli  okaże  się,  że  przesyłka  jest  niekompletna  
lub  uszkodzona,  powiadom  nas  o  tym  w  ciągu  14  dni  od  daty  zakupu.

•  Skrócona  instrukcja  obsługi

Krótki  przewodnik  na  stronie  4)
•  Instrukcja  obsługi  dostępna  do  pobrania  (patrz  „1.  Informacje  na  temat  niniejszej  instrukcji”).

Machine Translated by Google



TO

PL

Rys.  Przegląd  części

1.  Pokrywa  pojemnika  na  ziarna  2.  

Pokrętło  regulacji  młynka  3.  Pojemnik  na  ziarna  
4.  Pokrywa  pojemnika  na  

wodę  z  zawiasami  5.  Panel  sterowania/wyświetlacza  

6.  Wskaźnik  poziomu  wody  7.  Przycisk  

otwierania  komory  filtra  8.  Płyta  
podstawowa  9.  Termos

FR

TO

NL

DE

14.  Filtr  stały

10.  Pokrywka  do  gotowania

Tabliczka  znamionowa  znajduje  się  na  spodzie  urządzenia  i  nie  jest  pokazana.

11

11.  Uchwyt  filtra  12.  

Ochrona  przed  
kapaniem  13.  Filtr

�.  Przegląd  urządzenia

13 4

5

6

2
14

3

1

11

10

9
8

12

7
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22.  Przycisk

15.  Przycisk  

Start)

21.  Przycisk

25.  Przycisk

:Funkcja  timera  (ekspres  do  kawy  o  ustalonej  godzinie)

:Ustaw  godziny

18.  Przycisk

23.  Symbol  24.  
Przycisk

:Ustaw  minuty

Rys.  Jednostka  sterująca

20.  Przycisk

:Włącz  i  wyłącz  młynek

12

19.  Symbol:  Kawa  jest  zaparzona

:  Ustaw  moc  kawy

:  Ustaw  wymaganą  ilość  kawy/ilość  filiżanek  podczas  mielenia

:Moc  kawy

17.  Symbol:  Funkcja  timera  włączona

:Włącz  ekspres  do  kawy/rozpocznij  proces  parzenia

16.  Wyświetlacz  cyfrowy

20

18

25 24

16

19

1715

23 22 21
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�  Naciśnij  przyciski.

FR

aby  wyłączyć  młynek.

Po  pierwszym  podłączeniu  do  zasilania  na  wyświetlaczu  zacznie  migać  godzina  (18:00).

DE

aby  włączyć  ekspres  do  kawy.

�  Ze  względów  higienicznych  wylej  wodę  po  płukaniu.

�  Przed  pierwszym  użyciem  dokładnie  wypłucz  termos  (9),  pokrywkę  zaparzacza  (10),  filtr  stały  (14)  
i  filtr  (13).

�  Naciśnij  przycisk

TO

�  Naciśnij  przycisk,  aby  rozpocząć  proces  parzenia.

�  Usuń  wszelkie  materiały  opakowaniowe.

Wyczyść  ekspres  do  kawy,  uruchamiając  trzy  cykle  parzenia,  używając  wyłącznie  wody  z  kranu,  bez  
kawy  ani  filtrów  jednorazowych  lub  stałych  (14):

TO

,

,

13

�  Naciśnij  przycisk

(Godziny)  i  (Minuty),  aby  ustawić  czas.

�  Podłącz  ekspres  do  kawy  do  gniazdka  elektrycznego.

PL

Po  naciśnięciu  jednego  z  dwóch  przycisków  wyświetlacz  czasu  przestaje  migać,  a  czas  zostaje  
ustawiony.

NL

,

�.  Przed  pierwszym  użyciem

�.�.  Cykl  płukania

�.�.  Ustawianie  czasu
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Istnieje  ryzyko  oparzenia  gorącymi  powierzchniami  i  unoszącą  

się  parą.

Ryzyko  obrażeń!

Uszkodzenie  mienia  spowodowane  niewłaściwym  użytkowaniem

używać.

OSTROŻNOŚĆ!

�  Jeśli  pokrywa  zbiornika  na  wodę  zostanie  otwarta  w  trakcie  

parzenia,  może  dojść  do  oparzenia.

Ryzyko  uszkodzenia  sprzętu!

�  Nie  należy  stosować  jednocześnie  filtra  stałego  i  filtra  papierowego.

UWAGA!

(zabezpieczenie,  filtr,  filtr  stały,  wylot  wody)  nagrzewają  się  
podczas  pracy.  Nawet  po  wyłączeniu  urządzenia,  części  te  

pozostają  przez  pewien  czas  bardzo  gorące.  Dlatego  
podczas  obsługi  urządzenia  należy  dotykać  wyłącznie  
przeznaczonych  do  tego  uchwytów.

�  Nie  pozostawiaj  niewykorzystanej  wody  w  zbiorniku  na  wodę.  
Natychmiast  usuń  resztki  wody,  aby  zapobiec  tworzeniu  się  
kamienia  i  glonów.

�  Niektóre  części  (pokrywka  zaparzacza,  uchwyt  filtra,  filtr  ociekowy)

lub  kawa  w  termosie.

para  wodna.  Nie  dotykaj  pary.

�  Nie  napełniać  płynami  innymi  niż  woda

�  Podczas  przygotowywania  kawy  gorąca  woda  unosi  się

�  Nie  napełniaj  zbiornika  na  wodę  żadnym  innym  płynem  poza  
wodą  (za  wyjątkiem  odkamieniania,  patrz  „Odkamienianie  
urządzenia”  w  instrukcji  obsługi).

14

Instrukcja  obsługi  zawiera  szczegółowe  informacje  o  urządzeniu  i  sposobie  
korzystania  z  termosu.

�.  Obsługa  ekspresu  do  kawy

�  Zbiornik  na  wodę  należy  napełniać  wyłącznie  zimną  wodą  pitną.
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�.�.  Proces  parzenia  kawy  w  proszku

�.�.  Proces  parzenia  kawy  w  ziarnach

PL

Po  naciśnięciu  przycisku  

zostanie  wykorzystana  ilość  kawy  z  poprzedniego  procesu  parzenia.

–

aby  wyłączyć  młynek.  Symbol

można  włożyć  do  uchwytu  filtra  tylko  w  jednym  kierunku.

�  Otwórz  pokrywę  pojemnika  na  ziarna  kawy.

naciśnij  wielokrotnie.  Jeżeli  nie  wprowadzisz  liczby  filiżanek

–

�  Naciśnij  przycisk,  który  
zaświeci  się  na  czerwono,  gdy  młynek  jest  wyłączony.

TO

�  Naciśnij  przycisk

Mocna  kawa

Po  zakończeniu  procesu  parzenia  wyświetlacz  gaśnie  i  słychać  trzy  sygnały  dźwiękowe.

�  Wsyp  do  filtra  odpowiednią  ilość  zmielonej  kawy.  Zalecamy  jedną  czubatą  łyżeczkę  na  filiżankę  
lub  jedną  płaską  łyżkę  miarową.  �  Ponownie  zamknij  komorę  filtra.

�  Wyjmij  termos  (9)  z  ekspresu  do  kawy  i  naciśnij  przycisk,  aby  otworzyć  komorę  filtra  (7).

,

Lekka  kawa

�  Ponownie  zamknij  komorę  filtra.

DE

TO

�  Ustaw  potrzebną  ilość  kawy  na  liczbę  filiżanek  (2,  4,  6,  8  filiżanek),

,

aby  włączyć  ekspres  do  kawy.

NL

Aby  dostosować  moc  kawy:

–

,

�  Umieść  papierowy  filtr  do  kawy  (rozmiar  1x4)  lub  dołączony  stały  filtr

�  Wsyp  ziarna  kawy  (ok.  200  g)  do  pojemnika  na  ziarna  i  zamknij  pokrywkę.

�  Naciśnij  przycisk  kilkakrotnie

aby  rozpocząć  proces  parzenia.

,

�  Otwórz  pokrywę  zbiornika  na  wodę  i  napełnij  zbiornik  wymaganą  ilością  zimnej  wody,  odpowiadającą  

liczbie  filiżanek,  korzystając  ze  skali  na  zbiorniku.

Włóż  filtr  wewnętrzny  (14)  do  filtra  (13).  Sprawdź,  czy  papierowy  filtr  do  kawy  jest  prawidłowo  
umieszczony  w  filtrze.  �  W  

razie  potrzeby  złóż  filtr  papierowy  wzdłuż  szwów.

aby  włączyć  ekspres  do  kawy.

Kawa  o  średniej  mocy

,

15

�  Umieść  termos  (9)  na  środku  płyty  bazowej  (8)  i  upewnij  się,  że  zawór  zabezpieczający  przed  
kapaniem  (11)  na  filtrze  (12)  jest  przesunięty  ku  górze.

�  Umieść  filtr  (13)  wgłębieniem  w  uchwycie  filtra  (11).  Filtr

�  Obróć  pokrętło  USTAWIEŃ  MŁYNKA  (2),  aby  ustawić  stopień  mielenia  (obrót  w  lewo:  drobne,  
obrót  w  prawo:  grube).

�  Naciśnij  przycisk

�  Naciśnij  przycisk

FR
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�.  Dane  techniczne

Ekspres  do  kawy  wyłącza  się  automatycznie.

Niemcy

Lekka  kawa

850  –  1000  W

–

Dystrybutor:

Napięcie  sieciowe

Dostosuj  ilość  wody:

MEDION  AG

Pojemność  wodna  

Pojemność  ziaren  kawy  ok.  200  gramów

–

,

Po  zakończeniu  procesu  parzenia  wyświetlacz  gaśnie  i  słychać  trzy  sygnały  dźwiękowe.

45307  Essen

Kawa  o  średniej  mocy

220-240  V  50  Hz

,�  Naciśnij  przycisk

Model:

około  1  l /  ok.  8  filiżanek

�  Naciśnij  przycisk  kilkakrotnie

–

MD  19911

Wydajność

aby  rozpocząć  proces  parzenia.

aby  dostosować  moc  kawy  za  pomocą

Na  Zehnthofie  77

16

Mocna  kawa
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Twoje  urządzenie  zostanie  zapakowane  w  sposób  chroniący  je  przed  
uszkodzeniem  w  czasie  transportu.  Opakowania  wykonane  są  z  materiałów,  
które  można  w  sposób  przyjazny  dla  środowiska  zutylizować  i  poddać  
recyklingowi.

URZĄDZENIE  (tylko  dla  Niemiec)

FR

Symbol  „Triman”  informuje  konsumenta,  że  produkt  nadaje  się  do  recyklingu,  podlega  
rozszerzonemu  systemowi  odpowiedzialności  producenta,  a  we  Francji  obowiązuje  go  
instrukcja  sortowania.

17

OPAKOWANIE

TO

(Tylko  dla  Francji)

W  przypadku  dystrybucji  z  wykorzystaniem  środków  porozumiewania  się  na  odległość,  
wszystkie  powierzchnie  magazynowe  i  wysyłkowe  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego  
dystrybutora  uważa  się  za  powierzchnię  sprzedaży,  a  wszystkie  powierzchnie  magazynowe  
i  sprzedażowe  dystrybutora  uważa  się  za  całkowitą  powierzchnię  sprzedaży.  Ponadto  sprzedaż

DE

TO

PL

Sprzedawcy  o  powierzchni  sprzedaży  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego  wynoszącej  
co  najmniej  400  metrów  kwadratowych  oraz  sprzedawcy  artykułów  spożywczych  o  łącznej  
powierzchni  sprzedaży  wynoszącej  co  najmniej  800  metrów  kwadratowych,  którzy  
oferują  i  udostępniają  w  obrocie  sprzęt  elektryczny  i  elektroniczny  kilka  razy  w  roku  
kalendarzowym  lub  na  stałe,  są  obowiązani,  przy  przekazywaniu  nowemu  użytkownikowi  
sprzętu  elektrycznego  lub  elektronicznego,  nieodpłatnie  odebrać  od  użytkownika  
końcowego  stare  urządzenie  tego  samego  rodzaju  sprzętu,  które  zasadniczo  spełnia  te  
same  funkcje  co  nowe  urządzenie,  w  miejscu  przekazania  lub  w  jego  bezpośrednim  
sąsiedztwie,  a  na  żądanie  użytkownika  końcowego  nieodpłatnie  odebrać  w  sklepie  
detalicznym  lub  w  jego  bezpośrednim  sąsiedztwie  do  trzech  starych  urządzeń  każdego  
rodzaju  sprzętu,  których  żaden  wymiar  zewnętrzny  nie  przekracza  25  centymetrów,  
niezależnie  od  tego,  czy  zakupiono  nowe  urządzenie  elektryczne  lub  elektroniczne.

NL

Użytkownicy  końcowi  są  zobowiązani  do  oddzielenia  zużytych  baterii  i  akumulatorów,  które  

nie  znajdują  się  w  starym  urządzeniu,  a  także  lamp,  które  można  wyjąć  ze  starego  
urządzenia  bez  powodowania  uszkodzeń,  od  starego  urządzenia  w  sposób  nieniszczący  
przed  przekazaniem  ich  do  punktu  zbiórki  i  przekazaniem  ich  do  oddzielnego  punktu  zbiórki.

1–7:  Tworzywa  sztuczne/20–22:  Papier  i  tektura/80–98:  Kompozyty

Urządzenia  elektroniczne  nie  mogą  być  wyrzucane  razem  ze  zwykłymi  odpadami  
domowymi,  lecz  muszą  zostać  odebrane  przez  użytkownika  końcowego  oddzielnie  od  
niesortowanych  odpadów  komunalnych  po  zakończeniu  okresu  ich  użytkowania.

Przy  segregacji  odpadów  należy  zwrócić  uwagę  na  następujące  oznakowanie  materiałów  
opakowaniowych  za  pomocą  skrótów  (a)  i  cyfr  (b):

Wszelki  sprzęt  elektryczny  i  elektroniczny  oznaczony  symbolem  pokazanym  tutaj.

�.  Sprzedaż
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Wartościowe  materiały  zawarte  w  urządzeniu  są  poddawane  recyklingowi,  co  pozwala  
uniknąć  zanieczyszczenia  środowiska  i  negatywnego  wpływu  na  zdrowie  ludzi.

URZĄDZENIE  (dla  wszystkich  pozostałych  krajów  niemieckojęzycznych)

Zgodnie  z  Dyrektywą  2012/19/UE  urządzenie  należy  poddać  odpowiedniej  utylizacji  po  
zakończeniu  jego  eksploatacji.

W  Twojej  okolicy  znajdują  się  bezpłatne  punkty  zbiórki,  w  których  możesz  oddać  stare  
urządzenia,  a  także,  w  razie  potrzeby,  inne  punkty  zbiórki  umożliwiające  ponowne  
wykorzystanie  starych  urządzeń.  Adresy  można  uzyskać  w  urzędzie  lokalnym.

Wszystkich  starych  urządzeń  oznaczonych  pokazanym  tu  symbolem  nie  wolno  wyrzucać  
razem  ze  zwykłymi  odpadami  domowymi.

Jeśli  stare  urządzenie  ma  pamięć  masową,  wszystkie  dane  powinny  zostać  trwale  zapisane  
na  zewnętrznej  kopii  zapasowej  i  nieodwracalnie  usunięte  ze  starego  urządzenia  przed  
jego  zwrotem.  Użytkownicy  końcowi  ponoszą  wyłączną  odpowiedzialność  za  usunięcie  
wszystkich  danych  osobowych  ze  starych  urządzeń  przeznaczonych  do  utylizacji.

przy  wykorzystaniu  środków  porozumiewania  się  na  odległość,  w  przypadku  przekazania  
nowego  sprzętu  elektrycznego  lub  elektronicznego  gospodarstwu  domowemu,  bezpłatny  
odbiór  starego  sprzętu  w  tym  punkcie  dostawy  ogranicza  się  do  sprzętu  z  kategorii  1,  2  i  
4  załącznika  1  do  §  2  ust.  1  ElektroG  (wymienniki  ciepła,  ekrany,  monitory  i  urządzenia  
zawierające  ekrany  o  powierzchni  większej  niż  100  centymetrów  kwadratowych,  sprzęt  
wielkogabarytowy).

Aby  uzyskać  więcej  informacji,  skontaktuj  się  z  lokalnym  przedsiębiorstwem  
zajmującym  się  utylizacją  odpadów  lub  administracją  miejską.
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Stare  urządzenie  należy  oddać  do  punktu  zbiórki  odpadów  elektronicznych  lub  do  
punktu  recyklingu.
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